




CUISINIÈRE À GAZ AUTONOME DE 24 PO
(61 CM) À ALLUMAGE ÉLECTRIQUE

AVIS IMPORTANT DE SÉCURITÉ
CETTE INFORMATION EST DESTINÉE AUX INDIVIDUS
POSSÉDANT DES CONNAISSANCES DE BASE 
SUFFISANTES EN ÉLECTRICITÉ, EN ÉLECTRONIQUE 
ET EN MÉCANIQUE. TOUT ESSAI DE RÉPARATION D’UN
GROS ÉLECTROMÉNAGER PEUT ENTRAÎNER DES
BLESSURES ET DES DOMMAGES MATÉRIELS. LE 
FABRICANT OU LE VENDEUR NE PEUVENT ÊTRE TENUS
RESPONSABLES DE L’INTERPRÉTATION DE CETTE
INFORMATION, ET LEUR RESPONSABILITÉ CIVILE NE
PEUT ÊTRE ENGAGÉE RELATIVEMENT À L’EMPLOI DE
CETTE INFORMATION. 

DÉBRANCHEZ L’APPAREIL AVANT DE PROCÉDER À L’ENTRETIEN.
IMPORTANT : REBRANCHEZ TOUS LES DISPOSITIFS 

DE MISE À LA TERRE.
TOUTES LES PIÈCES DE CET APPAREIL POUVANT ÊTRE 

CONDUCTRICES DE COURANT SONT MISES À LA TERRE. 
SI LES ÉCROUS, RONDELLES, ATTACHES, BANDES, VIS

OU FILS UTILISÉS POUR LA MISE À LA TERRE SONT
ENLEVÉS LORS DE L’ENTRETIEN, CES DERNIERS

DOIVENT ÊTRE REMONTÉS COMME À L’ORIGINE ET
CORRECTEMENT FIXÉS.

PUISSANCE NOMINALE DU BRÛLEUR : BTU/h 
Brûleur Nombre de BTU Taille de l’orifice
Surface 9 100 #54 (0,057 po / 0,145 cm)
Four 13 000 #51 (0,068 po / 0,173 cm)

GPL (PROPANE), 10 PO (254 MM) D’EAU 
Brûleur Nombre de BTU Taille de l’orifice 
Surface 8 000 #66 (0,033 po / 0,084 cm) 
Four 13 000 #58 (0,042 po / 0,107 cm) 

ROBINET D’ARRÊT DU GAZ 
La cuisinière elle-même n’est pas pourvue d’un robinet d’arrêt à sa
sortie de l’usine. Si un tel robinet a été installé, il devrait être situé
derrière la cuisinière, au niveau de la partie centrale.

Le régulateur de pression de cette cuisinière est pourvu d’un robinet
d’arrêt. Ce robinet coupe l’alimentation en gaz du four, mais n’a
aucune incidence sur l’alimentation des brûleurs supérieurs.

BRÛLEURS SUPÉRIEURS
Système d’allumage par étincelle 2 + 0 
Description du circuit – L’allumage des brûleurs supérieurs est 
assuré par un système d’allumage par étincelle. Ce système
comporte un module d’allumage, deux électrodes et quatre 
interrupteurs d’allumage. Les quatre interrupteurs sont fixés 
aux quatre valves du brûleur supérieur.
Lorsqu’une valve du brûleur supérieur est en position d’allumage, 
l’interrupteur de cette valve se ferme, ce qui crée un circuit de 
120 volts avec le module d’allumage primaire. Lorsque le circuit 
est complété, le module d’allumage secondaire génère une tension
d’environ 15 000 V c.c. La tension de sortie de 15 000 V c.c. est
acheminée du module vers les électrodes par impulsion, soit à 
raison de 2 impulsions par seconde.
Chaque impulsion génère une étincelle qui parcourt l’écartement 
de 1/10 po (0,25 cm) entre la pointe des électrodes et la masse. 
Les deux électrodes produisent des étincelles quelle que soit la
valve qui est en position d’allumage. 

Nettoyage des orifices – Les orifices d’alimentation et d’allumage 
peuvent s’obstruer de particules de laine d’acier ou de résidus
provenant de déversements. 
Ces orifices peuvent être nettoyés au moyen d’un fil pour torons 
ou d’un objet similaire. NE PAS AGRANDIR L’ORIFICE pendant 
le nettoyage. 

EMPLACEMENT DU MODULE D’ALLUMAGE
Remarque : Le module d’allumage est fixé au moyen de 
deux languettes qui s’insèrent dans des fentes. Pour retirer 
le module, utilisez un tournevis à pointe plate pour replier 
les languettes vers le boîtier du module et ainsi dégager les
languettes de la fente. 
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TABLEAU DE RÉSOLUTION DE PROBLÈMES – BRÛLEUR SUPÉRIEUR

VÉRIFIEZ :
1. L’alimentation de la cuisinière.
2. L’alimentation du module. La présence d’une 

tension de 120 volts à la borne L du module
lorsqu’une valve est en position LITE
(allumage). 

3. La présence continue d’une tension de 120 volts
à l’interrupteur d’allumage. Voir remarque.

4. La continuité des interrupteurs d’allumage.
5. Assurez-vous que la cuisinière est raccordée 

à une prise mise à la terre.
6. La continuité entre le support de mise à la terre 

de l’électrode et la mise à la terre du cordon 
d’alimentation.

7. Remplacez le module d’allumage.
REMARQUE : Un dispositif de débranchement 
est situé sous le boîtier du brûleur dans le 
circuit entre les interrupteurs et le module 
d’allumage. Assurez-vous que le dispositif 
de débranchement est bien branché.

VÉRIFIEZ :
1. L’écartement entre la pointe de l’électrode et 

la mise à la terre doit être propre et mesurer
environ 1/10 po (0,25 cm) d’épaisseur 
(épaisseur de 2 dix sous).

2. La continuité entre le support de mise à la
terre de l’électrode et la mise à la terre du
cordon d’alimentation.

3. La continuité dans les fils de l’électrode
entre le module et la pointe de l’électrode.

4. Remplacez le module d’allumage.

SCHÉMA DES CIRCUITS
AVERTISSEMENT

L’APPAREIL DOIT ÊTRE DÉBRANCHÉ
AVANT DE PROCÉDER À L’ENTRETIEN

DÉTERMINEZ SI DES SOUS-PRODUITS 
DE COMBUSTION PÉNÈTRENT DANS LE
BOÎTIER DU BRÛLEUR :
1. Exercez une pression sur la porte – si le 

problème est en partie résolu, ajustez 
la porte ou les charnières. Scellez ou 
remplacez le joint d’étanchéité de la porte 
au besoin.

2. Examinez la zone d’échappement 
des vapeurs à proximité du dosseret.
Assurez-vous que les vapeurs sont 
évacuées par le dessus et non vers 
le bas.

1. VÉRIFIEZ SI LES ORIFICES D’ALLUMAGE
DES PAROIS DU BRÛLEUR SONT
OBSTRUÉS.

2. VÉRIFIEZ L’ALIGNEMENT DU TUBE À
DÉCHARGES AVEC L’ÉLECTRODE. 

3. VÉRIFIEZ LA HAUTEUR DU BRÛLEUR.
4. VÉRIFIEZ L’ÉCARTEMENT ENTRE

L’ÉLECTRODE ET LE SUPPORT DE MISE 
À LA TERRE DE L’ÉLECTRODE.

5. ASSUREZ-VOUS QUE LES ORIFICES 
SONT ORIENTÉS DIRECTEMENT DANS 
LE BRÛLEUR.

6. LA TENSION DOIT ÊTRE D’AU MOINS 
94 VOLTS POUR PRODUIRE UNE
ÉTINCELLE. 

UNE ÉLECTRODE
SEULEMENT

Y A-T-IL ÉTINCELLE LORSQU’UNE VALVE
EST EN POSITION « LITE » (ALLUMAGE)?

NON

NON

OUI

PUISSANCE NOMINALE À HAUTE ALTITUDE : BTU/h 
GAZ NATUREL – 4 PO (101 MM) D’EAU 

Puissance Taille de Numéro de
à haute altitude l’orifice service

à 3 000 pi (914 m) 7 050 0,031 po (0,079 cm) WB28K0046
à 6 000 pi (914 m) 6 250 0,029 po (0,074 cm) WB28K10306

PUISSANCE NOMINALE À HAUTE ALTITUDE : BTU/h 
GAZ NATUREL – 4 PO (101 MM) D’EAU 

Puissance Taille de Numéro de
à haute altitude l’orifice service

à 3 000 pi (914 m) 8 050 0,054 po (0,137 cm) WB28K10304
à 6 000 pi (1 828 m) 7 100 0,050 po (0,127 cm) WB28K10305
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VÉRIFIEZ LA CONTINUITÉ DE 
L’INTERRUPTEUR D’ALLUMAGE

PROBLÉMATIQUE

Y A-T-IL ÉTINCELLE LORSQUE LA VALVE
EST EN POSITION « LITE » (ALLUMAGE)?

BRÛLEURS
SUPÉRIEURS

NE S’ALLUMENT PAS

LE GAZ EST-IL ACHEMINÉ
VERS LES BRÛLEURS 

NON OUI

VÉRIFIEZ LE ROBINET DE 
GAZ DE LA CUISINIÈRE

LE FONCTIONNEMENT DU FOUR AFFECTE-T-IL
LE FONCTIONNEMENT DU BRÛLEUR

SUPÉRIEUR?

OUI

Horloge et minuterie (certains modèles)

Touche « TIMER » (minuterie) 
Appuyez sur cette touche
pour sélectionner la fonction
de minuterie. 
Touche « CLOCK » (Horloge)
Appuyez sur cette touche 
avant de régler l’horloge.

Afficheur
Affiche l’heure et la durée de
cuisson ou l’heure de départ
programmée sur la minuterie.

Touches « +/- »
Ces touches vous permettent
de régler l’horloge et la 
minuterie. 

Levier 
illustré en 
position
ouverte

Robinet d’arrêt
situé sur la partie arrière
gauche de la cuisinière

L’apparence peut varier selon
les modèles.

REMARQUE : CE CIRCUIT NE CONVIENT PAS À TOUS LES MODÈLES



SYSTÈME D’ALLUMAGE DU BRÛLEUR DE FOUR 
Le brûleur de four est allumé au moyen d’un système d’allumage à 
incandescence. L’allumeur à incandescence est de type Norton. Le circuit 
d’allumage comprend le thermostat, l’allumeur et la soupape de sûreté du 
four (robinet de gaz). Les trois composants sont raccordés en série.

LES ÉLÉMENTS LES PLUS IMPORTANTS À SE RAPPELER
SUR UN SYSTÈME D’ALLUMAGE SONT LES SUIVANTS :
1. La résistance de l’allumeur diminue à mesure que la température de

surface de l’allumeur augmente.
2. La soupape de sûreté est actionnée par un courant et non par une tension.

Lors d’un démarrage à froid, l’allumeur doit être alimenté par une tension 
pendant 30 à 60 secondes afin que sa résistance diminue et  qu’il puisse
fournir un courant d’au moins 2,9 A au circuit en série. Ce courant est 
nécessaire à l’ouverture de la soupape de sûreté qui alimente le brûleur
en gaz. Le dispositif à incandescence doit fournir un courant constant de
3,2 à 3,6 A dans le circuit. À ce stade, la température de l’allumeur se
situe entre 1 800 et 2 500 °F (982 et 1 371 °C). L’allumeur demeure sous
tension en tout temps pendant le fonctionnement du brûleur. Si l’allumeur
tourne au rouge, mais qu’il ne fournit pas un courant d’au moins 2,9 A,
c’est souvent l’allumeur qui présente une défaillance et non la soupape.
Assurez-vous que le robinet d’arrêt du four est en position « No Oven »
(Sans four). 

A. Réduction de la taille de la flamme - si des réglages de l’obturateur d’air
ne permettent pas d’obtenir la longueur et les caractéristiques voulues de la
flamme, le débit de gaz acheminé au brûleur peut être réduit (installations
sans gaz naturel uniquement) en tournant légèrement la tête de l’injecteur
vers LP (GLP).
Pour de meilleurs résultats, retirez le diffuseur de flamme et observez la
flamme pendant que vous tournez la tête de l’injecteur.

DÉPOSE DU BRÛLEUR DE CUISSON
• Retirez la porte du four, la lèchefrite et le support, la sole du four et les

grilles (figure B).
• Retirez les 2 vis retenant le couvercle de la soupape de sûreté.
• Retirez la vis située sur le devant du brûleur (voir l’illustration 

ci-dessous).
• Débranchez le connecteur à deux broches des fils de l’allumeur.
• Retirez le brûleur de cuisson.
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ÉTALONNAGE DE LA TEMPÉRATURE DU FOUR

REMARQUE : Les réglages sont effectués en tournant le socle du bouton.
NE FAITES aucun réglage sur le thermostat.
IMPORTANT : Avant de procéder à des réglages de la température,
assurez-vous que l’ampoule capillaire du thermostat est placée 
correctement dans les attaches de montage. Si la position de l’ampoule
capillaire est inadéquate et qu’elle entre en contact avec la paroi du four,
l’étalonnage sera erroné. Une ampoule capillaire souillée pourrait 
également fausser l’étalonnage du thermostat.

POUR RÉGLER LE BOUTON :
(reportez-vous au Manuel de l’utilisateur)

Allumez le brûleur de four et réglez l’obturateur d’air au besoin (reportez-
vous à la section « Réglages des brûleurs de four » de ce manuel).

REMPLACEMENT DE L’ALLUMEUR (À INCANDESCENCE)

L’allumeur/dispositif à incandescence et sa cage de sécurité sont montés
en une seule pièce sur cet allumeur de type Norton. L’allumeur de forme
ronde en carbure de silicium NE PEUT PAS être remplacé par un
allumeur Norton rectangulaire. 
• Retirez le brûleur du four.
• Reportez-vous à la section « Dépose du brûleur de cuisson » 

de ce manuel.
• Retirez les vis à tête hexagonale de 1/4 po fixant l’allumeur au brûleur.
• Débranchez le faisceau à 2 broches, puis retirez l’ancien allumeur.
• Retirez le déflecteur à incandescence de l’ancien allumeur, puis

installez-le sur le nouvel allumeur.
• Installez le nouvel allumeur. Si les vis de l’allumeur semblent trop 

courtes, vous installez le dispositif à incandescence du mauvais côté.
Tournez l’allumeur et essayez de nouveau.

• Remettez l’allumeur en place en le fixant au moyen des vis à tête
hexagonale de 1/4 po.

• Réinstallez le brûleur.

DÉPOSE DE L’INTERRUPTEUR
• Retirez la surface de cuisson de la cuisinière.
• Retirez le panneau du collecteur.
• Tournez l’interrupteur carré de 15 à 20 degrés vers la gauche, puis

dégagez l’interrupteur du collecteur.

RETRAIT DE LA PORTE DU BRÛLEUR
• Ouvrez le tiroir du brûleur, puis insérez la goupille dans la charnière 

(figure A). Au moyen d’un tournevis Phillips, retirez les 2 vis du tiroir du
brûleur. Dégagez le tiroir de la charnière. Faites la même opération pour
l’autre charnière.

RETRAIT D’UNE VALVE DE SURFACE
1. Retirez l’interrupteur de la valve (reportez-vous à la section relative 

au retrait de l’interrupteur).
2. Retirez la vis hexagonale du collecteur de la valve que vous désirez

retirer au moyen d’une clé de 1/4 po.
3. Soulevez les brûleurs des orifices et repérez l’orifice qui correspond 

à la valve à retirer.
4. Retirez l’écrou hexagonal du support de l’orifice au moyen d’une clé 

à douille de 3/4 po.
5. Poussez l’orifice vers le boîtier du brûleur, puis retirez le tube de 

la cuisinière.
6. Au moyen d’une clé de 1/2 po retirez l’écrou en laiton de la valve, 

1. Desserrez les vis.
2. Tenez le socle du bouton et tournez le bouton de sorte que les vis

supérieures (flèche la plus rapprochée) soient dirigées vers la position 
HOTTER (plus chaud) pour accroître la température ou vers la position
COOLER (plus froid) pour réduire la température, chaque clic ou
encoche équivalant à 10 degrés. Le changement maximal autorisé 
par rapport au réglage par défaut est +/- 50 degrés.

CONVERSION AU GLP (PROPANE) : 
Remplacez le régulateur de pression de l’appareil. Pour ce faire, dévissez
l’écrou hexagonal du capuchon de protection en plastique. Retirez le
capuchon de protection en plastique du capuchon fileté en métal.
Dégagez la rondelle en plastique des filets de l’autre côté du capuchon en
métal. Insérez le capuchon sur l’extrémité du capuchon en métal indiquant
le type de gaz que vous utiliserez. Enfoncez la rondelle en plastique sur
les filets de l’autre côté du capuchon en métal. Remettez l’écrou hexago-
nal en place sur le régulateur. Ne serrez pas trop.

IMPORTANT : N’appliquez pas directement une tension de 120 volts 
à la soupape de sûreté pendant la vérification. Le courant résultant
entraînerait la destruction du circuit de chauffage interne.

REMARQUE : Un circuit de chauffage au gaz ouvert indique habituellement
un débit de courant trop élevé dans le circuit d’allumage. Le remplacement
de l’allumeur et de la valve est recommandé.

RÉGLAGES DU BRÛLEUR DE FOUR
Le brûleur de four est pourvu d’un obturateur d’air, d’une hotte universelle
(NAT ou GLP) et d’une aiguille d’orifice.
1. Réglage de l’obturateur d’air

A. Retirez la porte du four, la sole, le tiroir 
du brûleur et le protecteur de la valve.

B. Retirez le diffuseur de flamme du brûleur.
C. Tournez le thermostat à une température

de CUISSON quelconque, puis observez
la flamme :

Une flamme jaune et nette 
indique une arrivée d’air trop faible 
- ouvrez davantage l’obturateur d’air. 
S’il est impossible d’ajuster la flamme 
en ouvrant entièrement l’obturateur d’air, 
consultez la section Taille de la flamme. 
Une flamme vacillante et grossière indique un débit d’air trop
élevé. Fermez un peu l’obturateur d’air.

REMARQUE : Éteignez le four avant d’ajuster l’obturateur d’air.
Allumez le brûleur après le réglage de l’obturateur d’air pour vérifier 
la taille et la qualité de la flamme. Répétez les réglages au besoin.

2. Taille de la flamme
- La longueur de la
flamme du brûleur
interne doit être de 
1/2 à 3/4 po (1,2 à 
1,9 cm) et présenter
ou non une petite
pointe jaune (lorsque
le diffuseur de flamme 
est retiré).
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Installez la tête à filetage mâle
(GLP) des brûleurs supérieurs :
Quatre têtes à filetage mâle GLP
sont fournies avec la
cuisinière et elles sont
fixées dans un 
support à proximité 
du régulateur.

Conversion du brûleur de four
Orifice GLP :
Au moyen d’une clé à
fourche de 1/2 po, tournez
l’orifice vers la droite et
resserrez-le en prenant soin
de ne pas endommager
l’axe situé sous la hotte 
de l’orifice.

Gaz naturel 
= laiton

GLP 
= argent
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